
Una composizione articolata in cui 
spessori, superfici e materiali dialogano 
con grande equilibrio. Le forme innovative 
esprimono una reale evoluzione della 
postazione direzionale.

An articulated composition where 
thicknesses, surfaces and materials 
interact with great balance. These 
innovative shapes are a sign of true 
evolution in executive workstations.

Une composition articulée dans laquelle 
épaisseurs, surfaces et matériaux 
interagissent avec un grand équilibre. 
Ces nouvelles formes expriment une 
vraie évolution des postes de direction.
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Jera è il sistema di mobili direzionali che combina 
eleganza e funzionalità. Caratterizzato da linee 
moderne, offre un ambiente di lavoro raffinato 
e professionale. Caratterizzato da uno stile 
decostruttivista, sinonimo di innovazione nel design 
contemporaneo.

Jera is the executive office furniture system that 
combines elegance and functionality. Characterized by 
modern lines, it offers a refined and professional work 
environment. Featuring a deconstructivist style, it is 
synonymous with innovation in contemporary design.

Jera est le système de mobilier de bureau directionnel 
qui allie élégance et fonctionnalité. Caractérisé par 
des lignes modernes, il offre un environnement 
de travail raffiné et professionnel. Doté d’un style 
déconstructiviste, il est synonyme d’innovation dans le 
design contemporain.

JERA
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Legno e pelle caratterizzano in 
modo diverso i pannelli strutturali 
da quelli delle superfici di lavoro. 
Un effetto estetico e tattile 
prezioso e ricercato. 

Wood and leather characterise 
the structural elements, creating a 
clear distinction from the working 
surfaces. An aesthetic and tactile 
effect, precious and sophisticated.

Le bois et le cuir caractérisent les 
panneaux structuraux différemment 
de ceux qui composent les surfaces 
de travail. Un effet esthétique et 
tactile précieux et sophistiqué. 

Le tonalità chiare e calde affermano 
la logica di modernità che ha 
ispirato il progetto. Ambienti austeri 
e istituzionali mutano, imponendosi 
per la loro modernità e raffinatezza.

Warm and light shades express the modern 
logical approach that has inspired this 
design. Austere and institutional settings 
are changing and impose their sense of 
modernity and elegance.

Les nuances claires et chaudes 
communiquent la logique de modernité qui a 
inspiré le projet. Les atmosphères austères et 
institutionnelles changent, s’imposant avec 
leur modernité et leur élégance.

26 27



Un elegante connessione tra 
fianco e piano, un avvicendamento 
attentamente studiato per esaltare 
le variazioni di finitura, le differenze 
tattili tra legno e pelle.

An elegant connection between 
the side and the top, a careful 
combination designed to 
intensify tactile differences in 
wood and leather finishes.

Une connexion élégante entre le 
côté et le plateau, un combinaison 
soigneusement étudiée pour 
souligner les finitions, les différences 
tactiles entre le bois et le cuir.
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I contenitori a parete introducono 
un modo nuovo di prevedere lo 
stoccaggio di documenti o oggetti 
personali, creando un’interessante 
alternanza di vuoti e pieni.

Wall cabinets introduce a new 
way of providing for the storage of 
documents or personal belongings 
and create an interesting alternation 
of empty and full volumes.

Les rangements à parois introduisent 
une nouvelle approche au stockage 
de documents ou d’objets personnels, 
créant une alternance intéressante de 
vide et de plein.
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